
AR SERIES SMALL BASE TAPER CRIMP DIE SETS - RCBS 6.5MM
CREEDMOOR FULL LENGTH DIE SET

A must for the progressive reloader. The RCBS AR Series Die Set features a
Small Base sizing die and a Taper Crimp seating die. This combination makes
reloading easier for AR-style or semi-auto shooters. The Small Base sizer
guarantees that the cartridge will rechamber. The Taper Crimp Seater is more
forgiving when various case lengths are loaded at the same time. Case neck
crimp bulges and buckled shoulders are virtually eliminated when Taper crimping
is used with cannelured bullets.

Attributes

Name: RCBS 6.5MM CREEDMOOR FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100200226
Mfr. No.: 32907
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Die Style: Die Sets (Complete)
Delivery weight: 0.544kg
UPC: 076683329073

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die RCBS AR Series Small
Base Taper Crimp Die Sets

Einleitung
Danke, dass du dich für die RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets für deine Wiederladebedürfnisse
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch gründlich durch, bevor du es verwendest, um die
notwendigen Vorsichtsmaßnahmen und Anweisungen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Wiederladegeräte gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet werden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Umgang mit Wiederladegeräten.
Halte Wiederladewerkzeuge und komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Beachte die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens und der Munition.
Überprüfe regelmäßig dein Wiederladegerät auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die empfohlene Patrone für dieses Die Set: 6.5 Creedmoor.
Überschreite nicht die maximalen Ladespezifikationen, die in seriösen Wiederladehandbüchern angegeben
sind.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet und frei von Ablenkungen ist, während du nachlädst.
Vermeide die Verwendung beschädigter oder abgenutzter Komponenten, da dies zu Fehlfunktionen oder
Unfällen führen kann.
Überprüfe immer, ob das Die sicher in der Wiederladepresse befestigt ist, bevor du es verwendest.
Stelle beim Gebrauch des Taper Crimp Setzers sicher, dass die Kugel richtig eingesetzt ist, um
Fehlzündungen oder Störungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher auf einer stabilen Fläche montiert ist.
Nimm das Die aus der Verpackung und überprüfe es auf Beschädigungen.
Installiere das Small Base sizing die in die Presse, indem du es in den DieHalter schraubst, bis es
sicher sitzt.
Installiere das Taper Crimp seating die auf die gleiche Weise.

Nutzung

Beginne mit dem Größen der Messinghülsen mit dem Small Base sizing die:
Setze die Messinghülse in das sizing die ein.
Betätige die Presse, um die Hülse vollständig zu vergrößern.
Nimm die vergrößerte Hülse heraus und überprüfe sie auf Mängel.

Als nächstes gehe dazu über, die Kugeln zu setzen:
Lege die Kugel in die Hülsenmündung.
Setze die Hülse in das Taper Crimp seating die ein.
Betätige die Presse, um die Kugel auf die gewünschte Tiefe zu setzen und dabei eine
ordnungsgemäße Crimpung sicherzustellen.

Überprüfe immer die Gesamtlänge der geladenen Patronen, um den Spezifikationen zu entsprechen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Wiederladekomponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe gebrauchte Zündhütchen oder Pulver nicht im normalen Müll weg; befolge die Richtlinien zur
Entsorgung gefährlicher Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Verpackungsmaterialien recycelt oder verantwortungsvoll entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deinen lokalen Händler für
Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effizientes
Wiederladeerlebnis mit den RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets gewährleisten. Danke, dass du
Sicherheit in deinen Wiederladepraktiken priorisierst.
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Safety Instruction Guide for RCBS AR Series Small
Base Taper Crimp Die Sets

Introduction
Thank you for choosing the RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this manual
thoroughly before use to understand the necessary precautions and instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that all reloading equipment is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when handling reloading equipment.
Keep reloading tools and components out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of and comply with local laws and regulations regarding reloading and ammunition.
Regularly inspect your reloading equipment for signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended cartridge for this die set: 6.5 Creedmoor.
Do not exceed the maximum load specifications provided in reputable reloading manuals.
Ensure that the work area is wellventilated and free from distractions while reloading.
Avoid using damaged or worn components as this may lead to malfunctions or accidents.
Always doublecheck that the die is properly secured in the reloading press before use.
When using the Taper Crimp Seater, ensure that the bullet is properly seated to prevent misfires or jams.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the reloading press is securely mounted on a stable surface.
Remove the die from its packaging and inspect for any damage.
Install the Small Base sizing die into the press by screwing it into the die holder until secure.
Install the Taper Crimp seating die in the same manner.

Usage

Begin by resizing the brass cases using the Small Base sizing die:
Insert the brass case into the sizing die.
Operate the press to resize the case fully.
Remove the resized case and inspect it for any defects.

Next, proceed to seat the bullets:
Place the bullet into the case mouth.
Insert the case into the Taper Crimp seating die.
Operate the press to seat the bullet to the desired depth, ensuring proper crimping.

Always check the overall length of the loaded cartridges to meet specifications.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable reloading components in accordance with local regulations.
Do not throw away used primers or powder in regular trash; follow hazardous waste disposal guidelines.
Ensure that all packaging materials are recycled or disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries, please refer to the manufacturer's website or contact your local distributor for assistance.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience with
the RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Juegos
de Dies RCBS AR Series Small Base Taper Crimp

Introducción
Gracias por elegir los Juegos de Dies RCBS AR Series Small Base Taper Crimp para tus necesidades de recarga.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.
Por favor, lee este manual detenidamente antes de usarlo para entender las precauciones e instrucciones
necesarias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todo el equipo de recarga se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al manipular el equipo de
recarga.
Mantén las herramientas y componentes de recarga fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Conoce y cumple con las leyes y regulaciones locales sobre recarga y municiones.
Inspecciona regularmente tu equipo de recarga en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa de inmediato a las autoridades relevantes sobre cualquier producto inseguro o accidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente el cartucho recomendado para este juego de dies: 6.5 Creedmoor.
No excedas las especificaciones de carga máxima proporcionadas en manuales de recarga de buena
reputación.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada y libre de distracciones mientras recargas.
Evita usar componentes dañados o desgastados, ya que esto puede provocar fallos o accidentes.
Siempre verifica que el die esté correctamente asegurado en la prensa de recarga antes de usarlo.
Al usar el Taper Crimp Seater, asegúrate de que la bala esté correctamente asentada para prevenir fallos de
ignición o atascos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura sobre una superficie estable.
Retira el die de su embalaje e inspecciona en busca de daños.
Instala el die de tamaño Small Base en la prensa atornillándolo en el soporte del die hasta que esté
seguro.
Instala el die de asiento Taper Crimp de la misma manera.

Uso

Comienza redimensionando los casquillos de latón usando el die de tamaño Small Base:
Inserta el casquillo de latón en el die de tamaño.
Opera la prensa para redimensionar completamente el casquillo.
Retira el casquillo redimensionado e inspecciónalo en busca de defectos.

A continuación, procede a asentar las balas:
Coloca la bala en la boca del casquillo.
Inserta el casquillo en el die de asiento Taper Crimp.
Opera la prensa para asentar la bala a la profundidad deseada, asegurando un crimpado
adecuado.

Siempre verifica la longitud total de las municiones cargadas para cumplir con las especificaciones.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier componente de recarga dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los cebos o la pólvora usados en la basura normal; sigue las pautas de eliminación de desechos
peligrosos.
Asegúrate de que todos los materiales de embalaje se reciclen o se eliminen de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor local para obtener
asistencia.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y
eficiente con los Juegos de Dies RCBS AR Series Small Base Taper Crimp. Gracias por priorizar la seguridad en tus
prácticas de recarga.
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Guide de Sécurité pour les Jeux de Dies RCBS AR
Series Small Base Taper Crimp

Introduction
Merci d'avoir choisi les jeux de dies RCBS AR Series Small Base Taper Crimp pour vos besoins de rechargement.
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation pour comprendre les précautions et instructions nécessaires.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que tout l'équipement de rechargement est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation de l'équipement de rechargement.
Gardez les outils et composants de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Soyez conscient et respectez les lois et réglementations locales concernant le rechargement et les munitions.
Inspectez régulièrement votre équipement de rechargement pour détecter des signes d'usure ou de dommage
avant chaque utilisation.
Signalez immédiatement tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement la cartouche recommandée pour ce jeu de dies : 6.5 Creedmoor.
Ne dépassez pas les spécifications de charge maximale fournies dans des manuels de rechargement réputés.
Assurezvous que la zone de travail est bien ventilée et exempte de distractions pendant le rechargement.
Évitez d'utiliser des composants endommagés ou usés, car cela peut entraîner des pannes ou des accidents.
Vérifiez toujours que le die est correctement fixé dans la presse de rechargement avant utilisation.
Lors de l'utilisation du Taper Crimp Seater, assurezvous que la balle est correctement enfoncée pour éviter
des ratés ou des bourrages.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Assurezvous que la presse de rechargement est solidement fixée sur une surface stable.
Retirez le die de son emballage et inspectezle pour détecter tout dommage.
Installez le die de dimensionnement Small Base dans la presse en le vissant dans le portedie jusqu'à
ce qu'il soit sécurisé.
Installez le die de siège Taper Crimp de la même manière.

Utilisation

Commencez par redimensionner les douilles en laiton à l'aide du die de dimensionnement Small Base :
Insérez la douille en laiton dans le die de dimensionnement.
Actionnez la presse pour redimensionner complètement la douille.
Retirez la douille redimensionnée et inspectezla pour détecter d'éventuels défauts.

Ensuite, passez à l'enfoncement des balles :
Placez la balle dans l'embout de la douille.
Insérez la douille dans le die de siège Taper Crimp.
Actionnez la presse pour enfoncer la balle à la profondeur souhaitée, en veillant à un bon
crimping.

Vérifiez toujours la longueur totale des cartouches chargées pour respecter les spécifications.

Instructions d'Élimination



Éliminez tous les composants de rechargement endommagés ou inutilisables conformément aux
réglementations locales.
Ne jetez pas les amorces ou la poudre usagées dans les ordures ordinaires ; suivez les directives
d'élimination des déchets dangereux.
Assurezvous que tous les matériaux d'emballage sont recyclés ou éliminés de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter votre distributeur local pour
obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace avec les jeux de dies RCBS AR Series Small Base Taper Crimp. Merci de prioriser la sécurité dans vos
pratiques de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Set di Die RCBS
AR Series Small Base Taper Crimp

Introduzione
Grazie per aver scelto i Set di Die RCBS AR Series Small Base Taper Crimp per le tue esigenze di ricarica. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo manuale prima dell'uso per comprendere le precauzioni e le istruzioni necessarie.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le attrezzature per la ricarica siano utilizzate in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi
attrezzature per la ricarica.
Tieni gli strumenti e i componenti per la ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Sii consapevole e rispetta le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e le munizioni.
Ispeziona regolarmente la tua attrezzatura per la ricarica per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Riporta immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo la cartuccia raccomandata per questo set di die: 6.5 Creedmoor.
Non superare le specifiche di carico massimo fornite nei manuali di ricarica affidabili.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata e priva di distrazioni durante la ricarica.
Evita di utilizzare componenti danneggiati o usurati, poiché ciò potrebbe portare a malfunzionamenti o
incidenti.
Controlla sempre che il die sia correttamente fissato nella pressa per la ricarica prima dell'uso.
Quando utilizzi il Taper Crimp Seater, assicurati che il proiettile sia correttamente inserito per prevenire
inceppamenti o esplosioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che la pressa per la ricarica sia montata saldamente su una superficie stabile.
Rimuovi il die dalla sua confezione e ispeziona eventuali danni.
Installa il die di dimensionamento Small Base nella pressa avvitandolo nel supporto per die fino a
quando non è sicuro.
Installa il die di caricamento a Taper Crimp nello stesso modo.

Uso

Inizia con la ridimensionatura dei bossoli utilizzando il die di dimensionamento Small Base:
Inserisci il bossolo di ottone nel die di dimensionamento.
Aziona la pressa per ridimensionare completamente il bossolo.
Rimuovi il bossolo ridimensionato e ispezionalo per eventuali difetti.

Successivamente, procedi a inserire i proiettili:
Posiziona il proiettile nell'apertura del bossolo.
Inserisci il bossolo nel die di caricamento a Taper Crimp.
Aziona la pressa per inserire il proiettile alla profondità desiderata, assicurandoti di crimpare
correttamente.

Controlla sempre la lunghezza totale delle cartucce caricate per rispettare le specifiche.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti per la ricarica danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non gettare i primer o la polvere usati nei rifiuti normali; segui le linee guida per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.
Assicurati che tutti i materiali di imballaggio siano riciclati o smaltiti in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o contattare il proprio distributore
locale per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficiente con
i Set di Die RCBS AR Series Small Base Taper Crimp. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche
di ricarica.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
RCBS AR Series Small Base Taper Crimp

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawów matryc RCBS AR Series Small Base Taper Crimp do Twoich potrzeb związanych z
reloadingiem. Niniejszy przewodnik zawiera niezbędne instrukcje bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z tym podręcznikiem przed użyciem, aby
zrozumieć niezbędne środki ostrożności i instrukcje.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że całe wyposażenie do reloading jest używane zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, podczas obsługi sprzętu do
reloading.
Przechowuj narzędzia i komponenty do reloading w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieupoważnionych.
Bądź świadomy lokalnych przepisów i regulacji dotyczących reloading i amunicji.
Regularnie sprawdzaj swoje wyposażenie do reloading pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed
każdym użyciem.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wyłącznie zalecanej amunicji dla tego zestawu matryc: 6.5 Creedmoor.
Nie przekraczaj maksymalnych specyfikacji ładunku podanych w renomowanych podręcznikach do reloading.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane i wolne od rozproszeń podczas reloading.
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych komponentów, ponieważ może to prowadzić do awarii lub
wypadków.
Zawsze podwójnie sprawdzaj, czy matryca jest prawidłowo zamocowana w prasie do reloading przed
użyciem.
Podczas używania Taper Crimp Seater upewnij się, że pocisk jest prawidłowo osadzony, aby zapobiec
zacięciom lub nieprawidłowym wystrzałom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że prasa do reloading jest mocno zamocowana na stabilnej powierzchni.
Wyjmij matrycę z opakowania i sprawdź pod kątem uszkodzeń.
Zainstaluj matrycę do małej podstawy w prasie, wkręcając ją w uchwyt matrycowy aż do momentu, gdy
będzie stabilna.
Zainstaluj matrycę Taper Crimp w ten sam sposób.

Użytkowanie

Rozpocznij od przekształcania łusek przy użyciu matrycy do małej podstawy:
Włóż łuskę do matrycy do sizer.
Uruchom prasę, aby całkowicie przekształcić łuskę.
Wyjmij przekształconą łuskę i sprawdź ją pod kątem jakichkolwiek wad.

Następnie przystąp do osadzania pocisków:
Umieść pocisk w otworze łuski.
Włóż łuskę do matrycy Taper Crimp.
Uruchom prasę, aby osadzić pocisk na żądanej głębokości, zapewniając prawidłowe zaciśnięcie.

Zawsze sprawdzaj całkowitą długość załadowanych nabojów, aby spełniała specyfikacje.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne komponenty do reloading zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zużytych primerów lub prochu do zwykłych śmieci; postępuj zgodnie z wytycznymi dotyczącymi
utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie materiały opakowaniowe są recyklingowane lub utylizowane w sposób
odpowiedzialny.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie
się z lokalnym dystrybutorem w celu uzyskania pomocy.

Proszę przestrzegać tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i efektywne
doświadczenie związane z reloadingiem przy użyciu zestawów matryc RCBS AR Series Small Base Taper Crimp.
Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach reloadingowych.
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Turvallisuusohjeet RCBS AR Series Small Base Taper
Crimp Die Sets sarjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets sarjan lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen
käyttöä ymmärtääksesi tarvittavat varotoimet ja ohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia latausvälineitä käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja, käsitellessäsi latausvälineitä.
Pidä lataustyökalut ja komponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ole tietoinen ja noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat lataamista ja ammuksia.
Tarkista säännöllisesti latausvälineesi kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista välittömästi asiaankuuluville viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltua patruunaa tälle diesetille: 6.5 Creedmoor.
Älä ylitä maksimi latausmääräyksiä, jotka on annettu luotettavissa latausoppaita.
Varmista, että työtila on hyvin tuuletettu ja vapaa häiriötekijöistä lataamisen aikana.
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden komponenttien käyttöä, sillä tämä voi johtaa toimintahäiriöihin tai
onnettomuuksiin.
Tarkista aina, että die on kunnolla kiinnitetty latauspainoon ennen käyttöä.
Kun käytät Taper Crimp istutuskoneita, varmista, että luoti on kunnolla istutettu estääksesi laukaisuhäiriöt tai
jumiutumiset.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että latauspaino on tukevasti kiinnitetty vakaalle pinnalle.
Poista die pakkauksestaan ja tarkista mahdolliset vauriot.
Asenna Small Base säädin latauspainoon kiertämällä se diekannattimeen, kunnes se on turvallisesti
kiinni.
Asenna Taper Crimp istutuskone samalla tavalla.

Käyttö

Aloita messinginkoteloiden koon muuttamisella käyttämällä Small Base säädintä:
Aseta messinginkotelo säätimeen.
Toimi painon kanssa muuttaaksesi koteloa kokonaan.
Poista muokattu kotelo ja tarkista se mahdollisten vikojen varalta.

Siirry seuraavaksi luotien istuttamiseen:
Aseta luoti kotelon suuhun.
Aseta kotelo Taper Crimp istutuskoneeseen.
Toimi painon kanssa istuttaaksesi luodin haluttuun syvyyteen varmistaen oikean crimpauksen.

Tarkista aina ladattujen patruunoiden kokonaispituus varmistaaksesi, että se vastaa vaatimuksia.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat latauskomponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä käytettyjä sytyttimiä tai jauhetta tavalliseen roskakoriin; noudata vaarallisten jätteiden
hävittämisohjeita.
Varmista, että kaikki pakkamateriaalit kierrätetään tai hävitetään vastuullisesti.

Lisätietoja ja tuki



Turvallisuusasioissa viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen RCBS
AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets sarjalla. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden latauskäytännöissäsi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RCBS AR Series Small
Base Taper Crimp Die Sets

Introduktion
Tack för att du valt RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets för dina omladdningsbehov. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna
manual noggrant innan användning för att förstå nödvändiga försiktighetsåtgärder och instruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att all omladdningsutrustning används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du hanterar omladdningsutrustning.
Håll omladdningsverktyg och komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Var medveten om och följ lokala lagar och förordningar angående omladdning och ammunition.
Inspektera regelbundet din omladdningsutrustning för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade patronen för detta dieset: 6.5 Creedmoor.
Överskrid inte de maximala laddningsspecifikationerna som anges i pålitliga omladdningshandböcker.
Se till att arbetsområdet är välventilerat och fritt från distraktioner under omladdning.
Undvik att använda skadade eller slitna komponenter, eftersom detta kan leda till funktionsfel eller olyckor.
Kontrollera alltid att die är ordentligt fäst i omladdningspressen innan användning.
När du använder Taper Crimp Seater, se till att kulan är korrekt placerad för att förhindra missfire eller
fastkörningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad på en stabil yta.
Ta bort die från förpackningen och inspektera för eventuella skador.
Installera Small Base sizing die i pressen genom att skruva den i diehållaren tills den är säker.
Installera Taper Crimp seating die på samma sätt.

Användning

Börja med att återställa mässingshylsorna med Small Base sizing die:
Sätt in mässingshylsan i sizing die.
Betjäna pressen för att helt återställa hylsan.
Ta bort den återställda hylsan och inspektera den för eventuella defekter.

Gå vidare till att sätta i kulorna:
Placera kulan i hylsans mun.
Sätt in hylsan i Taper Crimp seating die.
Betjäna pressen för att sätta i kulan till önskat djup, och se till att krimpningen är korrekt.

Kontrollera alltid den totala längden på de laddade patronerna för att uppfylla specifikationerna.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara omladdningskomponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte använda tändhattar eller krut i vanlig soptipp; följ riktlinjer för farligt avfall.
Se till att allt förpackningsmaterial återvinns eller kasseras ansvarsfullt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor, vänligen besök tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala distributör för hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets. Tack för att du prioriterar säkerhet
i dina omladdningsmetoder.
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Bezpečnostní pokyny pro sady matrice RCBS AR
Series Small Base Taper Crimp

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sady matrice RCBS AR Series Small Base Taper Crimp pro vaše potřeby přebíjení.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání produktu.
Před použitím si prosím důkladně přečtěte tuto příručku, abyste porozuměli nezbytným opatřením a pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby veškeré vybavení pro přebíjení bylo používáno v souladu s pokyny výrobce.
Vždy noste odpovídající ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí, při manipulaci s vybavením pro
přebíjení.
Držte nástroje a komponenty pro přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Buďte si vědomi a dodržujte místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a munice.
Pravidelně kontrolujte své vybavení pro přebíjení na známky opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Používejte pouze doporučený náboj pro tuto sadu matrice: 6.5 Creedmoor.
Nepřekračujte maximální specifikace zatížení uvedené v důvěryhodných příručkách pro přebíjení.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře větraný a bez rozptýlení při přebíjení.
Vyvarujte se používání poškozených nebo opotřebovaných komponent, protože to může vést k poruchám
nebo nehodám.
Vždy zkontrolujte, že je matrice správně upevněna v lisu na přebíjení před použitím.
Při používání Taper Crimp Seateru se ujistěte, že je projektil správně usazen, aby se předešlo selhání nebo
zablokování.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Zajistěte, aby byl lis na přebíjení bezpečně upevněn na stabilním povrchu.
Vyjměte matrici z obalu a zkontrolujte ji na případné poškození.
Nainstalujte malý základní sizing die do lisu tím, že ji zašroubujete do držáku matrice, dokud nebude
bezpečně upevněna.
Nainstalujte Taper Crimp seating die stejným způsobem.

Použití

Začněte s přepracováním nábojnic pomocí malého základního sizing die:
Vložte nábojnici do sizing die.
Ovládejte lis, aby se nábojnice plně přepracovala.
Vyjměte přepracovanou nábojnici a zkontrolujte ji na případné vady.
Poté pokračujte s usazováním projektilů:
Umístěte projektil do ústí nábojnice.
Vložte nábojnici do Taper Crimp seating die.
Ovládejte lis, abyste usadili projektil na požadovanou hloubku a zajistili správné crimpování.
Vždy zkontrolujte celkovou délku nabitých nábojů, aby splňovaly specifikace.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné komponenty pro přebíjení v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte použité zápalky nebo prach do běžného odpadu; dodržujte pokyny pro likvidaci nebezpečného
odpadu.
Zajistěte, aby veškeré obalové materiály byly recyklovány nebo zlikvidovány odpovědně.



Informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního distributora
pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení pomocí sad
matrice RCBS AR Series Small Base Taper Crimp. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při svých přebíjecích
praktikách.


